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S NVERWENDEN SIE DAS PRODUKT VERANTWORTUNGSBEWUSST. LESEN SIE ALLE 
ANWEISUNGEN D
SICHERHEITSHINWEISE VOR DER VERWENDUNG.

GlobalSat WorldCom Corporation / USGlobalSat, Inc. übernimmt keinerlei Verantwortung
für Unfälle oder Verstöße gegen Gesetze, die sich aus Nichteinhal

tung
Beachtung

allgemeiner Vorsichtsmaßnahmen und lokaler Gesetze. Ihr persönliches Urteilsvermögen, die 
Verkehrsregeln und Ihr gesunder Menschenverstand müssen stets Vorrang vor den Anweisungen des 
GPS-Empfängers oder der Kartensoftware haben.

Haftungsfreistellung:
Der Nutzer verpflichtet sich, GlobalSat WorldCom Corp. und USGlobalSat, Inc., deren Führungskräfte, Direktoren, 
Mitarbeiter und Vertreter gegen alle Ansprüche, Klagen, Schäden oder Forderungen Dritter, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf angemessene Rechts- und Buchhaltungskosten, zu verteidigen, freizustellen und schadlos zu halten, 
die sich aus der Nutzung oder dem Missbrauch dieses Produkts durch den Nutzer, der Verletzung dieser 
Bedingungen oder Aktivitäten im Zusammenhang mit diesem Produkt oder aus der Verletzung der Rechte anderer 
Nutzer dieses Produkts durch den Nutzer ergeben. Die Nutzung dieses Produkts erfolgt auf eigenes Risiko des 
Benutzers.

1. Warnung
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Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf des GlobalSat LT-100 entschieden haben. Der LT-100 ist ein 
elegantes, kompaktes und funktionsreiches Gerät zur Überwachung und Verfolgung von 
Vermögenswerten. Das LT-100-Gerät verfügt über eine Vielzahl von benutzerdefinierten Merkmalen, 
Funktionen und Konfigurationen für individuelle Kundenanforderungen. Wir freuen uns, dass Sie sich 
für ein Produkt von GlobalSat WorldCom entschieden haben!

2. Willkommen
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3.1 Einführung
LT-100 ist ein LoRaWANTM-kompatibler RF-Tracker, der das erste LoRaWANTM-zertifizierte Modul von 
GlobalSat in Asien enthält. Er wurde für die Verfolgung von Vermögenswerten, Haustieren und die 
persönliche Überwachung von Kindern und älteren Menschen entwickelt. Er verfügt über eine 
integrierte Notfalltaste, mit der sofort eine Benachrichtigung an die Pflegekraft/den Betreuer gesendet 
werden kann. Der LT-100 ist vollständig kompatibel mit LoRaWANTM-konformen Gateways und damit 
die erste Wahl für Tracking-Anwendungen im LoRaWANTM-Netzwerk.

1 Hilfetaste
2 Power-LED
3 LoRa

®
-LED

4 GPS-LED
5 Power-Taste
6 Batterieladekontakte
7 Ösen für Trageband

3. Einführung und Funktionen
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®

3.2 LED- anzeigen

LED für den Stromstatus

LED Orange Leuchtet 
dauerhaft

Orange 
blinkend

Rot leuchtet ständig Rot blinkt schnell

Status LT-100 ist vollständig 
aufgeladen

LT-100 wird
wird 
geladen.

Batterie ist schwach USB
Konfigurationsmodu
s

LoRa-LED

LED Blinkt schnell

Zustand Datenübertragung

GPS-LED

LED Schnelles Blinken
(Einmal pro Sekunde)

Langsames Blinken
(Einmal alle 3 Sekunden)

Status LT-100 sucht nach GPS-Signal LT-100 empfängt GPS-Signal

Hinweis: LT-100HS/LT-100ES unterstützen keine GPS-Funktion.

3. Einführung und Funktionen (Fortsetzung)
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4.1 Geräte -Aufladen

Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden, muss der Akku vollständig aufgeladen werden, bevor 

das LT-100 betriebsbereit ist. Um die Lebensdauer des Akkus Ihres Geräts zu maximieren, führen Sie 

die folgenden Schritte aus.

1. Verbinden Sie den Ladeclip mit den Akkuladekontakten des LT-100 und schließen Sie die 

USB-Seite an das Netzteil an.

2. Lassen Sie den Akku mindestens 4 Stunden lang aufladen.

4. Gerätebetrieb
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4.2 Strom

1. Um das Gerät einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, bis das Gerät vibriert.

2. Um das Gerät auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, bis das Gerät vibriert.

3. Um einen Hard-Reset durchzuführen, halten Sie die Ein-/Aus-Taste 8 bis 10 Sekunden lang gedrückt.

Hinweis: Drücken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste, um zu überprüfen, ob das LT-100 ein- oder ausgeschaltet ist.
Gerät ausgeschaltet: rote LED blinkt 1 Mal. 
Gerät eingeschaltet: rote LED blinkt 3 Mal.
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4.3 Hilfe- -Taste

Wenn die Hilfe-Taste lange gedrückt wird, sendet das LT-100 sofort den ersten Hilfebericht. 
Anschließend sendet das LT-100 alle 30 Sekunden (Standardwert) kontinuierlich Hilfeberichte an das 
LoRaWANTM-Gateway, bis es eine Serverbestätigung und eine GPS-Ortung erhält.

Hinweis:

LoRaWAN
TM

  erfordert einen um 1 % niedrigeren Sendezyklus als den gesetzlichen Grenzwert, um 

eine Überlastung des Netzwerks zu vermeiden. Gemäß den EU-Vorschriften sollte das LT-100 

mindestens alle 5 Minuten Hilfeberichte über das Gateway an den Anwendungsserver senden.
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6. Eingeschränkte Garantie

• Bitte konsultieren Sie Ihre Fluggesellschaft, bevor Sie dieses Produkt im Flugzeug verwenden. Die Verwendung 

dieses Produkts in Umgebungen mit intensiver Funkwellen- oder Strahlenbelastung kann den Betrieb und die 

Funktionalität dieses Produkts beeinträchtigen.

• Vermeiden Sie die Verwendung in feuchten oder regnerischen Umgebungen. Das Eindringen von Wasser kann 
dieses Produkt außer Betrieb setzen oder irreparabel beschädigen.

• Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts in staubigen Umgebungen. Das Eindringen von Staub kann die 
Funktionsfähigkeit des Produkts beeinträchtigen.

• Vermeiden Sie Situationen, in denen Überspannung, Überladung oder Beschädigungen des Netzkabels zu 
Überhitzung oder möglichen Bränden führen können.

• Verwenden Sie niemals Chemikalien oder Reinigungsmittel zur Reinigung des Personal Trackers, um eine 
Beschädigung der Oberfläche oder der Lackierung zu vermeiden.

• Um die Gefahr eines Stromschlags auszuschließen, stellen Sie sicher, dass das Ladekabel vollständig 
eingesteckt/eingesetzt ist, und berühren Sie den Netzstecker/die Anschlüsse nicht mit nassen oder feuchten 
Händen.

• Laden Sie das Gerät nicht bei extrem kalten oder heißen Temperaturen, da dies zu Schäden am Gerät führen kann.

• Halten Sie das Gerät während des Ladevorgangs außerhalb der Reichweite von Kindern.

• Vermeiden Sie direkte, längere Sonneneinstrahlung und hohe Temperaturen, um eine mögliche Überhitzung des 
Akkus dieses Produkts zu vermeiden, die zu Schäden führen kann.

• Bitte versuchen Sie nicht, dieses Gerät selbst zu reparieren, sondern wenden Sie sich an GlobalSat oder 
USGlobalSat, um technischen Support zu erhalten.

• Halten Sie alle Kabel ordentlich, um Beschädigungen oder Verwicklungen zu vermeiden.

GlobalSat/ USGlobalSat (1) Jahr beschränkte Garantie
FÜR VERBRAUCHER, DIE DURCH VERBRAUCHERSCHUTZGESETZE ODER -VORSCHRIFTEN IN IHREM 
KAUFLAND ODER, FALLS ABWEICHEND, IN IHREM WOHNSITZLAND GESCHÜTZT SIND SIND DIE VORTEILE 
DIESER GARANTIE EINE ERGÄNZUNG ZU ALLEN RECHTEN UND RECHTSMITTELN, DIE DURCH DIESE 
VERBRAUCHERSCHUTZGESETZE UND -VORSCHRIFTEN GEWÄHRT WERDEN. DIESE GARANTIE 
SCHLIESST KEINE RECHTE DER VERBRAUCHER AUS, DIE SICH AUS DER NICHTEINHALTUNG EINES 
KAUFVERTRAGS ERGEBEN, UND SCHRÄNKT DIESE AUCH NICHT EIN ODER SETZT SIE AUS. EINIGE

5. Sicherheitshinweise
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LÄNDER, BUNDESSTAATEN UND PROVINZEN LASSEN DEN AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG 
VON NEBEN- ODER FOLGESCHÄDEN NICHT ZU ODER LASSEN BESCHRÄNKUNGEN DER DAUER EINER 
STILLSCHWEIGENDEN GARANTIE ODER BEDINGUNG NICHT ZU, SODASS DIE NACHSTEHEND 
BESCHRIEBENEN BESCHRÄNKUNGEN ODER AUSSCHLÜSSE MÖGLICHERWEISE FÜR SIE NICHT GELTEN. 
DIESE GARANTIE GEWÄHRT IHNEN BESTIMMTE RECHTE, UND SIE HABEN MÖGLICHERWEISE AUCH 
ANDERE RECHTE, DIE JE NACH LAND, BUNDESSTAAT ODER PROVINZ VARIIEREN KÖNNEN. DIESE 
BESCHRÄNKTE GARANTIE UNTERLIEGT DEN GESETZEN DES LANDES, IN DEM DAS PRODUKT GEKAUFT 
WURDE, UND WIRD NACH DIESEN GESETZEN AUSGELEGT. GLOBALSAT/USGLOBALSAT, DER 
GARANTIEGEBER IM RAHMEN DIESER BESCHRÄNKTEN GARANTIE, IST AM ENDE DIESES DOKUMENTS 
ENTSPRECHEND DEM LAND ODER DER REGION, IN DEM/DER DAS PRODUKT GEKAUFT WURDE, 
ANGEGEBEN.

Die Gewährleistungspflichten von GlobalSat/USGlobalSat für dieses Hardwareprodukt beschränken sich auf die nachstehend 

aufgeführten Bedingungen:

GlobalSat/ USGlobalSat, wie unten definiert, gewährt für dieses Hardwareprodukt eine Garantie gegen Material- und 

Verarbeitungsfehler bei normaler Verwendung für einen Zeitraum von EINEM (1) Jahr ab dem Datum des Kaufs durch den 

ursprünglichen Endverbraucher bei einem anerkannten „autorisierten Händler“ („Garantiezeitraum“). Produkte, die von einer 

nicht autorisierten Quelle, wie z. B. nicht autorisierten eBay-Wiederverkäufern, gekauft wurden, haben keinen Anspruch auf 

kostenlosen Garantieservice/Support und erfordern möglicherweise, dass der Endnutzer die damit verbundenen Gebühren im 

Voraus bezahlt, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Support, Reparatur, Ersatz und Versand des Produkts zum und vom 

Servicecenter. Wenn ein Hardwarefehler auftritt und GlobalSat/USGlobalSat innerhalb der Garantiezeit einen gültigen 

Anspruch erhält, wird GlobalSat/USGlobalSat nach eigenem Ermessen und im gesetzlich zulässigen Umfang entweder (1) das 

Produkt kostenlos reparieren, wobei neue Teile oder Teile verwendet werden, die in Bezug auf Leistung und Zuverlässigkeit 

neuwertig sind, (2) das Produkt gegen ein neues oder in Leistung und Zuverlässigkeit einem neuen gleichwertiges Produkt 

austauschen, das mindestens die gleiche Funktionalität wie das Originalprodukt aufweist, oder (3) den Kaufpreis des Produkts 

zurückerstatten. GlobalSat/ USGlobalSat kann Sie auffordern, defekte Teile durch neue oder generalüberholte, vom Benutzer 

installierbare Teile zu ersetzen, die GlobalSat/ USGlobalSat zur Erfüllung seiner Gewährleistungspflicht bereitstellt. Ein 

Ersatzprodukt oder -teil, einschließlich eines vom Benutzer installierbaren Teils, das gemäß den Anweisungen von GlobalSat/ 

USGlobalSat installiert wurde, übernimmt die verbleibende Garantie des Originalprodukts oder neunzig (90) Tage ab dem 

Datum des Austauschs oder der Reparatur, je nachdem, was für Sie eine längere Abdeckung bietet. Wenn ein Produkt oder 

Teil ausgetauscht wird, geht jedes Ersatzteil in Ihr Eigentum über, und die ausgetauschten Teile gehen in das Eigentum von 

GlobalSat/USGlobalSat über. Teile, die von GlobalSat/USGlobalSat zur Erfüllung seiner Gewährleistungspflicht bereitgestellt 

werden, müssen in Produkten verwendet werden, für die Gewährleistungsschutz beansprucht wird. Wenn eine Rückerstattung 

gewährt wird, muss das Produkt, für das die Rückerstattung gewährt wird, an GlobalSat/USGlobalSat zurückgegeben werden 

und geht in das Eigentum von GlobalSat/USGlobalSat über.

Wenn ein Defekt auftritt und GlobalSat/USGlobalSat nach Ablauf der ersten einhundertachtzig (180) Tage der Garantiezeit 

einen berechtigten Anspruch erhält, können für jede Reparatur oder jeden Austausch des Produkts durch 

GlobalSat/USGlobalSat Versand- und Bearbeitungsgebühren anfallen.
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AUSSCHLÜSSE UND EINSCHRÄNKUNGEN

Diese beschränkte Garantie gilt nur für Hardwareprodukte, die von oder für GlobalSat hergestellt wurden und an der Marke 

„GlobalSat“, dem Handelsnamen oder dem Logo zu erkennen sind. Die beschränkte Garantie gilt nicht für Hardwareprodukte, 

die nicht von GlobalSat stammen, oder für Software, selbst wenn diese zusammen mit der GlobalSat-Hardware verpackt oder 

verkauft wurde.

Andere Hersteller, Lieferanten oder Herausgeber als GlobalSat/USGlobalSat können dem Endverbraucher eigene Garantien 

gewähren, aber GlobalSat/USGlobalSat liefert seine Produkte, soweit gesetzlich zulässig, „wie besehen“. Von 

GlobalSat/USGlobalSat mit oder ohne den Markennamen GlobalSat vertriebene Software (einschließlich, aber nicht 

beschränkt auf Systemsoftware) fällt nicht unter diese beschränkte Garantie. Einzelheiten zu Ihren Rechten hinsichtlich der 

Nutzung der Software finden Sie in der mit der Software gelieferten Lizenzvereinbarung. GlobalSat/USGlobalSat garantiert 

nicht, dass der Betrieb des Produkts unterbrechungs- und fehlerfrei ist. GlobalSat/

USGlobalSat haftet nicht für Schäden, die durch Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung des Produkts entstehen.

Diese Garantie gilt nicht: (a) für Verschleißteile wie Batterien, es sei denn, der Schaden ist auf einen Material- oder 

Verarbeitungsfehler zurückzuführen; (b) für kosmetische Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Kratzer, 

Dellen und gebrochenes Plastik an Anschlüssen; (c) für Schäden, die durch Unfälle, Missbrauch, unsachgemäße 

Verwendung, Überschwemmungen, Brände, Erdbeben oder andere äußere Ursachen entstanden sind; (e) für 

Schäden, die durch den Betrieb des Produkts außerhalb der von GlobalSat/USGlobalSat beschriebenen zulässigen 

oder vorgesehenen Verwendungszwecke verursacht wurden; (f) für Schäden, die durch Serviceleistungen 

(einschließlich Upgrades und Erweiterungen) verursacht wurden, die von Personen durchgeführt wurden, die keine 

Vertreter von GlobalSat/USGlobalSat oder von GlobalSat/USGlobalSat autorisierte Dienstleister sind;

(g) Schäden an einem Produkt oder Teil, das ohne schriftliche Genehmigung von GlobalSat/USGlobalSat modifiziert 

wurde, um seine Funktionalität oder Leistungsfähigkeit zu verändern; oder (h) wenn eine Seriennummer von 

GlobalSat/USGlobalSat entfernt oder unkenntlich gemacht wurde.

WICHTIG: Öffnen Sie das Hardwareprodukt nicht. Das Öffnen des Hardwareprodukts kann zu Schäden führen, die 

nicht durch diese Garantie abgedeckt sind. Nur GlobalSat/USGlobalSat oder ein autorisierter Dienstleister darf 

Servicearbeiten an diesem Hardwareprodukt durchführen.

SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, SIND DIESE GARANTIE UND DIE OBEN GENANNTEN RECHTSBEHELFE 

AUSSCHLIESSLICH UND ERSETZEN ALLE ANDEREN GARANTIEN, RECHTSBEHELFE UND BEDINGUNGEN, OB 

MÜNDLICH ODER SCHRIFTLICH, GESETZLICH, AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND. SOWEIT GESETZLICH 

ZULÄSSIG, LEHNT GLOBALSAT/USGLOBALSAT AUSDRÜCKLICH ALLE GESETZLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN 

GARANTIEN AB, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF GARANTIEN DER MARKTGÄNGIGKEIT UND 

EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK SOWIE GARANTIEN GEGEN VERSTECKTE ODER LATENTE MÄNGEL.
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WENN GLOBALSAT/USGLOBALSAT GESETZLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE GEWÄHRLEISTUNGEN NICHT 

RECHTMÄSSIG AUSSCHLIESSEN KANN, GELTEN IM RAHMEN DES GESETZLICH ZULÄSSIGEN SIND ALLE DIESE 

GARANTIEN AUF DIE DAUER DER AUSDRÜCKLICHEN GARANTIE UND AUF DIE REPARATUR ODER DEN 

AUSTAUSCH BESCHRÄNKT, WIE VON GLOBALSAT/USGLOBALSAT NACH EIGENEM ERMESSEN FESTGELEGT.

Kein Wiederverkäufer, Vertreter oder Mitarbeiter von GlobalSat/USGlobalSat ist berechtigt, Änderungen, Erweiterungen oder 

Ergänzungen dieser Garantie vorzunehmen. Sollte eine Bestimmung als rechtswidrig oder nicht durchsetzbar angesehen 

werden, so bleibt die Rechtmäßigkeit oder Durchsetzbarkeit der übrigen Bestimmungen davon unberührt.

SOFERN IN DIESER GARANTIE NICHT ANDERS ANGEGEBEN UND IM GRÖSSTMÖGLICHEN GESETZLICH 

ZULÄSSIGEN UMFANG GLOBALSAT/ USGLOBALSAT NICHT FÜR DIREKTE, BESONDERE, ZUFÄLLIGE ODER 

FOLGESCHÄDEN VERANTWORTLICH, DIE SICH AUS EINER VERLETZUNG DER GARANTIE ODER BEDINGUNGEN 

ODER AUS EINER ANDEREN RECHTSGRUNDLAGE ERGEBEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF 

NUTZUNGSAUSFALL, ENTGANGENE EINNAHMEN, VERLUST VON TATSÄCHLICHEN ODER ERWARTETEN 

GEWINNEN (EINSCHLIESSLICH ENTGANGENER GEWINNE AUS VERTRÄGEN); VERLUST DER NUTZUNG VON 

GELDMITTELN; VERLUST VON ERWARTETEN EINSPARUNGEN; VERLUST VON GESCHÄFTEN; VERLUST VON 

CHANCEN; VERLUST VON FIRMENWERT; VERLUST VON ANSEHEN; VERLUST, BESCHÄDIGUNG ODER 

VERFÄLSCHUNG VON DATEN; ODER INDIREKTE ODER FOLGESCHÄDEN, UNABHÄNGIG VON DER URSACHE, 

EINSCHLIESSLICH DES ERSATZES VON AUSRÜSTUNG UND EIGENTUM, JEGLICHE KOSTEN FÜR DIE 

WIEDERHERSTELLUNG, PROGRAMMIERUNG ODER REPRODUKTION VON PROGRAMMEN ODER DATEN, DIE AUF 

DEM GLOBALSAT/ USGLOBALSAT-PRODUKT GESPEICHERTEN PROGRAMME ODER DATEN SOWIE JEGLICHE 

VERLETZUNG DER VERTRAULICHKEIT DER AUF DEM PRODUKT GESPEICHERTEN DATEN. DIE VORSTEHENDE 

BESCHRÄNKUNG GILT NICHT FÜR ANSPRÜCHE AUS TODESFÄLLEN ODER PERSONENSCHÄDEN ODER FÜR 

JEGLICHE GESETZLICHE HAFTUNG FÜR VORSÄTZLICHE UND GROB FAHRLÄSSIGE HANDLUNGEN UND/ODER 

UNTERLASSUNGEN. GLOBALSAT/ USGLOBALSAT LEHNT JEGLICHE ZUSICHERUNG AB, DASS ES IN DER LAGE IST, 

EIN PRODUKT IM RAHMEN DIESER GARANTIE ZU REPARIEREN ODER EIN PRODUKT AUSZUTAUSCHEN, OHNE 

DASS PROGRAMME ODER DATEN GEFÄHRDET WERDEN ODER VERLOREN GEHEN.

INANSPRUCHNAHME DES GARANTIESERVICES
Bitte lesen Sie die Online-Hilfe, auf die in der Dokumentation zu diesem Hardwareprodukt verwiesen wird, bevor Sie 

Garantieleistungen in Anspruch nehmen. Wenn das Produkt nach Nutzung dieser Ressourcen immer noch nicht 

ordnungsgemäß funktioniert, finden Sie auf der Website www.usglobalsat.com Anweisungen zur Inanspruchnahme von 

Garantieleistungen. Sie müssen die Garantieverfahren von GlobalSat/USGlobalSat befolgen. GlobalSat/USGlobalSat kann 

Garantieleistungen erbringen, indem es (i) das Gerät an einen Standort von GlobalSat/USGlobalSat sendet, wo die Leistung 

vor Ort erbracht wird, oder (ii) das Gerät an einen autorisierten Lieferanten von GlobalSat/USGlobalSat sendet, oder (iii) Ihnen 

ein neues oder generalüberholtes, vom Kunden installierbares Ersatzprodukt oder Ersatzteile zusendet, damit Sie Ihr eigenes 

Produkt warten oder austauschen können („RMA-Service“). Nach Erhalt des Ersatzprodukts oder -teils geht das ursprüngliche 

Produkt oder Teil in das Eigentum von GlobalSat/USGlobalSat über, und Sie erklären sich damit einverstanden, die 

Anweisungen zu befolgen.
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einschließlich, falls erforderlich, der rechtzeitigen Rücksendung des Produkts oder Teils an GlobalSat/USGlobalSat. Bei der 

Erbringung von RMA-Dienstleistungen, die die Rücksendung des Originalprodukts oder -teils erfordern, kann 

GlobalSat/USGlobalSat eine Kreditkartenautorisierung als Sicherheit für den Verkaufspreis des Ersatzprodukts oder -teils und 

die anfallenden Versandkosten verlangen. Wenn Sie die Anweisungen befolgen, wird GlobalSat/USGlobalSat die 

Kreditkartenautorisierung aufheben, sodass Ihnen keine Kosten für das Produkt oder Teil und die Versandkosten in Rechnung 

gestellt werden. Wenn Sie das Ersatzprodukt oder -teil nicht wie angegeben zurücksenden, wird GlobalSat/USGlobalSat die 

Kreditkarte mit dem autorisierten Betrag belasten. Die Serviceoptionen, die Verfügbarkeit von Ersatzteilen und die 

Reaktionszeiten können je nach Land, in dem

Service angefordert wird. Die Serviceoptionen können sich jederzeit ändern. Sie müssen möglicherweise die Versand- und 

Bearbeitungsgebühren übernehmen, wenn das Produkt nicht in dem Land, in dem der Service angefordert wird, gewartet 

werden kann. Wenn Sie den Service in einem anderen Land als dem Kaufland in Anspruch nehmen, müssen Sie die 

geltenden Exportgesetze und -vorschriften einhalten und sind für alle Zölle, Mehrwertsteuern und andere damit verbundene 

Steuern und Gebühren verantwortlich. Im Rahmen des internationalen Kundendienstes kann GlobalSat/USGlobalSat defekte 

Produkte und Teile durch vergleichbare Produkte und Teile ersetzen, die den lokalen Standards entsprechen. In 

Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen kann GlobalSat/USGlobalSat von Ihnen verlangen, dass Sie einen 

Kaufnachweis vorlegen und/oder die Registrierungsanforderungen erfüllen, bevor Sie Garantieleistungen in Anspruch nehmen 

können.

Weitere Informationen hierzu und zu anderen Aspekten der Inanspruchnahme von Garantieleistungen finden Sie in den 

Begleitunterlagen.

GlobalSat/USGlobalSat speichert und verwendet Kundendaten gemäß der Datenschutzrichtlinie von GlobalSat/USGlobalSat.

Wenn Ihr Produkt Softwareprogramme, Daten und andere Informationen speichern kann, sollten Sie regelmäßig 

Sicherungskopien der auf der Festplatte des Produkts oder anderen Speichermedien enthaltenen Informationen erstellen, um 

die Inhalte zu schützen und sich gegen mögliche Betriebsausfälle abzusichern. Bevor Sie Ihr Produkt zum Garantieservice 

einsenden, sind Sie dafür verantwortlich, eine separate Sicherungskopie der Inhalte zu erstellen und alle 

Sicherheitspasswörter zu deaktivieren. ES IST MÖGLICH, DASS DER INHALT IHRER FESTPLATTE IM RAHMEN DES 

GARANTIESERVICES VERLOREN GEHT ODER NEU FORMATIERT WIRD. GLOBALSAT/USGLOBALSAT UND SEINE 

VERTRETER ÜBERNEHMEN KEINE VERANTWORTUNG FÜR SCHÄDEN ODER VERLUSTE VON PROGRAMMEN, 

DATEN ODER ANDEREN INFORMATIONEN, DIE AUF DEM MEDIUM ODER EINEM TEIL DES

WARTETEN PRODUKTS VERLOREN GEHEN ODER NEU FORMATIERT WERDEN. Ihr Produkt wird Ihnen in der 

ursprünglich gekauften Konfiguration zurückgesandt, vorbehaltlich geltender Updates. Sie sind für die Neuinstallation aller 

anderen Softwareprogramme, Daten und Passwörter verantwortlich. Die Wiederherstellung und Neuinstallation von 

Serviceprogrammen und Benutzerdaten ist nicht durch diese beschränkte Garantie abgedeckt.
Ü
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Erklärung der Federal Communication Commission zu Störungen

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei 
Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät 
muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten 
Betrieb verursachen können.

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß 
Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen 
schädliche Störungen in Wohngebieten gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert 
und verwendet wird, kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es kann jedoch nicht 
garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses 
Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt 
werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung durch eine der folgenden Maßnahmen zu 
beheben:

- Die Empfangsantenne neu ausrichten oder an einen anderen Standort versetzen.

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem 

Stromkreis des Empfängers verbunden ist.

- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.

FCC-Hinweis: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der 
Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können zum Erlöschen der Betriebserlaubnis 
für dieses Gerät führen.

Dieser Sender darf nicht zusammen mit anderen Antennen oder Sendern aufgestellt oder betrieben 
werden.

7. FCC-Warnung

Ü
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8. Erklärung von Industry Canada

Erklärung zur Strahlenbelastung:
Das Produkt entspricht den FCC-Grenzwerten für die HF-Exposition in einer unkontrollierten 
Umgebung und ist für den in diesem Handbuch beschriebenen Verwendungszweck sicher. Eine 
weitere Verringerung der HF-Exposition kann erreicht werden, wenn das Produkt so weit wie möglich 
vom Körper des Benutzers entfernt gehalten wird oder wenn das Gerät auf eine niedrigere 
Ausgangsleistung eingestellt wird, sofern diese Funktion verfügbar ist.

Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Vorschriften von ISED. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und (2) 
dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen 
unerwünschten Betrieb verursachen können.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) le dispositif ne doit pas produire 
de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage reçu, y compris un 
brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

Erklärung zur Strahlenbelastung:
Das Produkt entspricht den kanadischen Grenzwerten für die Exposition gegenüber hochfrequenter 
Strahlung in einer unkontrollierten Umgebung und ist für den in diesem Handbuch beschriebenen 
Verwendungszweck sicher. Eine weitere Verringerung der Hochfrequenzstrahlung kann erreicht 
werden, wenn das Produkt so weit wie möglich vom Körper des Benutzers entfernt gehalten wird oder 
wenn das Gerät auf eine niedrigere Ausgangsleistung eingestellt wird, sofern diese Funktion verfügbar 
ist.

Erklärung zur Strahlenbelastung:
Das Produkt entspricht den Grenzwerten für die Exposition gegenüber tragbaren HF-Geräten in den 
Vereinigten Staaten und Kanada, die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden.
Das Produkt ist für den in dieser Anleitung beschriebenen Betrieb sicher. Die Reduzierung der HF-
Exposition kann erhöht werden, wenn das Gerät so weit wie möglich vom Körper des Benutzers 
entfernt gehalten wird oder wenn das Gerät auf die niedrigste Ausgangsleistung eingestellt wird, 
sofern eine solche Funktion verfügbar ist.

Ü
be

rs
et

zt
 m

it 
D

ee
pL


